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Dakota Texts - Ella Cara Deloria 2006-01-01
Ella Deloria (1889?1971), one of the first Native students of linguistics and ethnography in the United
States, grew up on the Standing Rock Reservation on the northern Great Plains and was trained by Franz
Boas at Columbia University. Dakota Texts presents a rich array of Sioux mythology and folklore in its
original language and in translation. Originally published in 1932 by the American Ethnological Society,
this work is a landmark contribution to the study of the Sioux tribes.
Dialectic Spiritualism - A. C. Bhaktivedanta Swami Prabhupāda 1985
A Sinhalese-English Dictionary - Benjamin Clough 1892
Proto Oceanic and the Austronesian Languages of Western Melanesia - Malcolm Ross 1988
Nevārīgītīmañjarī - Siegfried Lienhard 1992
A productive and highly important branch of Nevari literature is poetry. The songs reflect the thought of
the Nevars, their way of life, religious belief, their history and folklore. The greatest possible variety of
genres and styles have been included in the present anthology. Most of the songs included, religious hymns
as well as folksongs and ballads, are still very popular among Nevars. In order to facilitate reading and
consultation, the whole corpus of the songs collected has been grouped into four principle sections, namely
Religious Poetry, Songs about Love and Marriage, Epic Poetry, Didactic and Enigmatic Verses. The book
contains two appendices. While the first lists the talas and ragas, as they are given in the various
anthologies published in Nepal, the Second makes an attempt to transpose two songs into the European
system of music. The translations are quite faithful and every effort has been made to preserve the spirit
and flavour of the original. Contents Preface, Introduction, Translation, I. Religious Poetry: 1. Buddha
Descends to Lumbini, Buddha Sakyamuni, Siddhartha Gautama Address Yasodhara, Yasodhara, The
Tathagata, Svayambhu, Buddha, Matsyendranatha, Lokanatha, Gorakhanatha and Lokanatha, Manjusri,
Narayana, Krsna and Sudaman, Siva, Kali, Guhyakali, Bhavani, Bhimasena, Ganesa, Sarada, CobharaLokesvara, krsna, II. Songs about love and marriage 26-39 Songs Sung by Men, 40-64 Songs Sung by
Women, 65-76 Krsna-Songs, III. Epic Poetry, 77-83 Songs Inspired by Jatakas and Avadanas, 84-94 Ballads
and Rice-Transplantation Songs, 95-96 Songs Describing Historical Events, Indrayatra, IV. Didactic and
Enigmatic Verses, 98 A Stricture upon Women, 99-100 Enigmatic Poems, Notes to the Translation, The
Nevari Text, Appendixes, 1. List of Ragas and Talas, 2.Musical Notation of Songs 1 and 81, Select
Bibliography.
A Grammar of the Telugu Language - Charles Philip Brown 1857
The Mutsun Dialect of Costanoan Based on the Vocabulary of De la Cuesta - John Alden Mason 1916
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The Roots, Verb-forms, and Primary Derivatives of the Sanskrit Language - William Dwight Whitney 1885
An Outline of Bukiyip Grammar - Robert J. Conrad 1991
Sanskrit and Indian Studies - M. Nagatomi 2012-12-06
From the Subhdsitaratnakosa, Verse No. 1729: vahati na pural) kascit pasclill na ko 'py anuyati mam na ca
navapadak~ul)l)o marga!) katham nv aham ekaka!) bhavatu viditam purvavyu.
Kilivila - Gunter Senft 1986-01-01
The series builds an extensive collection of high quality descriptions of languages around the world. Each
volume offers a comprehensive grammatical description of a single language together with fully analyzed
sample texts and, if appropriate, a word list and other relevant information which is available on the
language in question. There are no restrictions as to language family or area, and although special
attention is paid to hitherto undescribed languages, new and valuable treatments of better known
languages are also included. No theoretical model is imposed on the authors; the only criterion is a high
standard of scientific quality.
Critical Studies in Indian Grammarians I - Madhav Deshpande 2020-08-06
In the historical study of the Indian grammarian tradition, a line of demarcation can often be drawn
between the conformity of a system with the well-known grammar of Pāṇini and the explanatory
effectiveness of that system. One element of Pāṇini’s grammar that scholars have sometimes struggled to
bring across this line of demarcation is the theory of homogeneity, or sāvarṇya, which concerns the final
consonants in Pāṇini’s reference catalog, as well as phonetic similarities between sounds. While modern
Sanskrit scholars understand how to interpret and apply Pāṇini’s homogeneity, they still find it necessary to
unravel the history of varying interpretations of the theory in subsequent grammars. Madhav Deshpande’s
The Theory of Homogeneity provides a thorough account of the historical development of the theory.
Proceeding first to study this conception in the Pāṇinian tradition, Deshpande then passes on to other
grammatical systems. Deshpande gives attention not only to the definitions of homogeneity in these
systems but also the implementation of the theory in those respective systems. Even where definitions are
identical, the concept may be applied quite differently, in which cases Deshpande examines by considering
the historical relationships among the various systems.
Sexual Life in Ancient India - Johann Jakob Meyer 1971
The History of Indian Literature - Albrecht Weber 2013-11-05
First Published in 2000. Routledge is an imprint of Taylor & Francis, an informa company.
Trübner's American and Oriental Literary Record - 1869
A monthly register of the most important works published in North and South America, in India, China, and
the British colonies: with occasional notes on German, Dutch, Danish, French, Italian, Spanish, Portuguese,
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and Russian books.
A Reader on the Sanskrit Grammarians - J. F. Staal 2003-01-01
The achievements of Pānini and the Indian grammarians, beginning nearly 2500 years ago, have never been
fully appreciated by Western scholars—partly because of the great technical difficulties presented by such
an inquiry, and partly because relevant tutorial articles have been confined to obscure and inaccessible
publications. This book makes available to linguists and Sanskritists a collection of the most important
articles on the Sanskrit grammarians, and provides a connected historical outline of their activities. It
covers studies and fragments ranging from early 7th-century accounts of the grammarians—recorded by
Buddhist pilgrims from China and Tibet, by Muslim travelers from the Near East, and by Christian
missionaries—to some of the best articles that have appeared during the last century and a half. Chapters
in the book cover the foundation of Sanskrit studies in the West laid by British scholars working in India
and including the detailed and accurate information provided by Henry Thomas Colebrooke; the linguistic
evaluations of Pānini by von Schlegel and von Humboldt; the work of Bhandarkar and of Kielhorn; William
Dwight Whitney's low evaluation of the "native" grammarians; and the philological work of modern
Western, Indian, and Japanese scholars. The editor observes that materials in the Reader reveal problems
tackled by the Sanskrit grammarians which closely parallel developments in contemporary linguistics. He
has provided historical and linguistic commentary and bibliographic data in the introductions and notes
that accompany each selection. Articles are in their original English, German, and French. Texts or
passages in Chinese, Tibetan, Arabic, Sanskrit, Latin, and Greek have, for the most part, been translated
into English, and all Sanskrit passages have been translated into the Latin alphabet.
Designation of Dredged Material Disposal Sites in Central and Western Long Island Sound,
Connecticut and New York - 2004
Bristol Bay Regional Management Plan - 1985
¡Por Aqui Entra, Por Aqui Sale! Yata Pani, Uta Pani! - Philipp Winterberg 2015-03-23
Libro bilingüe español-nepalés/nepalí Donde el vecino echa la bronca, Ruby se burla y la profesora de
párvulos refunfuña, a Simón le da igual. Menos mal que uno tiene dos orejas: una por donde entra y otra
por donde sale. Simón solo escucha a una persona hoy... Reseñas "Adorable" -- muensterlandzeitung.de,
marzo 2014 "Ilustraciones poéticas y didácticas" -- ruhrpottkids.com, abril 2014 "Poco texto, muchas
imágenes y mucho sentido (...) ¡Estas imágenes son fantásticas!" -- Amazon Customer Review, octubre 2013
"Los personajes de Hesse son caricaturescos, pero no demasiado modernos y adorables, pero no cursis" -ruhrnachrichten.de, 28.03.2014 "Un buen regalo para compañeros con estrés, que se toman todo
demasiado a pecho. Hay cosas que uno debería simplemente ignorar: ¡Por aquí entra, por aquí sale!" -papillionisliest.wordpress.com, 30.11.2011 "Divertido" -- Münstersche Zeitung, 20.03.2014 "Ingenioso,
desenfadado y fácil de aprender. Los niños se han divertido, que era lo importante" -- Amazon Customer
Review, 03.12.2014 Tags: bilingue, bilingual, libros infantiles bilingues, bilingüismo, español como segunda
lengua, ELE, español como lengua extranjera, libros en idiomas extranjeros, aprender idiomas extranjeros,
historia de los niños, relatividad, perspectiva, una cuestión de opinión, animales
The Admonitions of Seh Bari - Pangerang Bonan 2012-12-06
The Javanese text being published here is not appearing in print for the first time: more than half Cli
century ago it was published by B.J.O. Schrieke in his doctQr's thesis Ret Boek van Bonang ("The Book of
Bonang") (1916). In Schrieke's work, however, the emphasis fell O'n the historical introductiQn to the text
rather than on the text itself, the edition of which is nQt free of shortcomings. MoreQver, the analysis of the
contents of the text appended to it could not make up Qf a complete translation. for the lack That a new
edition and complete translation of this Qld and important text has nQt been made before now is due to the
small number of scholars of Javanese - and the even smaller number of those amQng them who concern
themselves with the Muslim works of Javanese literature. In short, it is the piQneering character which the
study of Indonesian literatures still largely PQssesses that has caused people to be contented with
preliminary surveys Qf this extensive field of study j it is true that a number of welcQme milestones have
been erected, but it can in no way be said that the cha:rting Qf the whole field is yet complete. After the
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first publication of a text and summary of its contents people are only too readily inclined to proceed to
other projects, mOore attractive because of their novelty.
On Being Mindless - Paul J. Griffiths 1986
Remote Sensing of Natural Resources - 1986
Trübner's American and Oriental Literary Record - Nicolas Trübner 1869
A Practical Sanskrit Dictionary with Transliteration, Accentuation, and Etymological Analysis Throughout Arthur Anthony Macdonell 2004
This Dictionary includes the vocubulary of Post-Vedic literature wuth emphasis on philosophical,
grammatical and rhetorical terms. Further this is the only handy dictionary of its kind which breaks a word
into its mponenet parts and refers to the roots deducible from sanskrit derivatives alone by way of
comparative derivatives alone by way of comparative philosogical analysis. The work is therefore highly
useful for the etymological analysis and linguistic training.
An English-Nyanja Dictionary of the Nyanja Language Spoken in British Central Africa - Robert Laws 1894
Ojibwa Texts Collected by William Jones - William Jones 1917
Introduction to the Pāñcarātra and the Ahirbudhnya Saṃhitā - Friedrich Otto Schrader 1916
The Religion of the Veda - Maurice Bloomfield 2018-10-07
This work has been selected by scholars as being culturally important and is part of the knowledge base of
civilization as we know it. This work is in the public domain in the United States of America, and possibly
other nations. Within the United States, you may freely copy and distribute this work, as no entity
(individual or corporate) has a copyright on the body of the work. Scholars believe, and we concur, that this
work is important enough to be preserved, reproduced, and made generally available to the public. To
ensure a quality reading experience, this work has been proofread and republished using a format that
seamlessly blends the original graphical elements with text in an easy-to-read typeface. We appreciate your
support of the preservation process, and thank you for being an important part of keeping this knowledge
alive and relevant.
Course in Nepali - David Matthews 2013-01-11
Nepali has also been adopted by peoples of the Himalayan region who belong to different linguistic groups,
and is now understood throughout the whole of Nepal, the Darjeeling region of West Bengal, Sikkim,
Bhutan and parts of Tibet, where it has functioned as a language of trade and commerce for well over two
centuries. The aim of this course, which covers the whole grammar and all the constructions of modern
Nepali, is to present a full description of both the spoken and written forms of modern standard Nepali, and
to enable the student to understand, speak and read most types of Nepali he or she is likely to encounter.
The earlier lessons concentrate mainly on the spoken style, and the conversation passages whilst the later
lessons concern religious, political and literary topics. Nepal is a land which already provides great
enjoyment to the increasing number of visitors from the west. A knowledge of the language leads to a
deeper understanding of the culture of its people, and the object of A Course in Nepali is to provide the
means of learning it without much difficulty. Earlier editions of this course have been the standard book for
students at the School of Oriental and African Studies, and it is without question the established market
leader.
The Edinburgh Review - 1860
Nepal Digest - 1972
A Grammar of Tauya - Lorna MacDonald 1990-01-01
The series builds an extensive collection of high quality descriptions of languages around the world. Each
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volume offers a comprehensive grammatical description of a single language together with fully analyzed
sample texts and, if appropriate, a word list and other relevant information which is available on the
language in question. There are no restrictions as to language family or area, and although special
attention is paid to hitherto undescribed languages, new and valuable treatments of better known
languages are also included. No theoretical model is imposed on the authors; the only criterion is a high
standard of scientific quality.
A Vedic Reader for Students - Arthur Anthony 1854-1930 Macdonell 2017-08-24
This work has been selected by scholars as being culturally important, and is part of the knowledge base of
civilization as we know it. This work was reproduced from the original artifact, and remains as true to the
original work as possible. Therefore, you will see the original copyright references, library stamps (as most
of these works have been housed in our most important libraries around the world), and other notations in
the work. This work is in the public domain in the United States of America, and possibly other nations.
Within the United States, you may freely copy and distribute this work, as no entity (individual or
corporate) has a copyright on the body of the work. As a reproduction of a historical artifact, this work may
contain missing or blurred pages, poor pictures, errant marks, etc. Scholars believe, and we concur, that
this work is important enough to be preserved, reproduced, and made generally available to the public. We
appreciate your support of the preservation process, and thank you for being an important part of keeping
this knowledge alive and relevant.
THE INDIAN LISTENER - All India Radio (AIR),New Delhi 1943-04-22
The Indian Listener (fortnightly programme journal of AIR in English) published by The Indian State
Broadcasting Service,Bombay ,started on 22 December, 1935 and was the successor to the Indian Radio
Times in english, which was published beginning in July 16 of 1927. From 22 August ,1937 onwards, it was
published by All India Radio,New Delhi.In 1950,it was turned into a weekly journal. Later,The Indian
listener became "Akashvani" in January 5, 1958. It was made a fortnightly again on July 1,1983. It used to
serve the listener as a bradshaw of broadcasting ,and give listener the useful information in an interesting
manner about programmes,who writes them,take part in them and produce them along with photographs of
performing artists. It also contains the information of major changes in the policy and service of the
organisation. NAME OF THE JOURNAL: The Indian Listener LANGUAGE OF THE JOURNAL: English
DATE,MONTH & YEAR OF PUBLICATION: 22-04-1943 PERIODICITY OF THE JOURNAL: Fortnightly
NUMBER OF PAGES: 82 VOLUME NUMBER: Vol. VIII, No. 9 BROADCAST PROGRAMME SCHEDULE
PUBLISHED(PAGE NOS): 21-80 ARTICLE: 1. In the Eastern Skies… 2. An Ideal Realized 3. Educated Girls
and Marriage AUTHOR: 1. Wrg Commander, A. J. M. Smyth, D. F. C. 2. Dr. B. V. Narayanaswamy Naidu 3.
R. Mathalone KEYWORDS: 1. R. A. F., Army, Sky 2. Government, Five Years Plan, Marx 3. Educated
Women, Clothes, Fashions Document ID: INL-1942-43 (D-J) Vol -I (09)
Atlas of the Historical Geography of the United States - Charles Oscar Paullin 1932
A digitally enhanced version of this atlas was developed by the Digital Scholarship Lab at the University of
Richmond and is available online. Click the link above to take a look.
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The Oceanic Languages - Daniel Macdonald 1907
Bhagavad-Gita as it is - A. C. Bhaktivedanta Swami Prabhupada 1986
Power System Restructuring and Deregulation - Loi Lei Lai 2001-11-28
The restructuring and deregulation of the power utility industry is resulting in significant competitive,
technological and regulatory changes. Independent power producers, power marketers and brokers have
added a new and significant dimension to the task of maintaining a reliable electric system. Power System
Restructuring and Deregulation provides comprehensive coverage of the technological advances, which
have helped redesign the ways in which utility companies manage their business. With the aid of practical
case studies, an international panel of contributors address the most up to date problems and their
solutions in a cohesive manner, making this book indispensable to graduates and engineers in the power
industry field. Presents state of the art techniques in power industry restructuring Includes applications of
new technology in power industry deregulation Includes practical examples of changes in load forecasting
techniques and methods International contributors offer a global perspective detailing power utility
restructuring and deregulation from various countries
The Student's Pali-English Dictionary - Maung Tin 1920
How to Kill a Dragon - Calvert Watkins 1995
In How to Kill a Dragon Calvert Watkins follows the continuum of poetic formulae in Indo-European
languages, from Old Hittite to medieval Irish. He uses the comparative method to reconstruct traditional
poetic formulae of considerable complexity that stretch as far back as the original common language. Thus,
Watkins reveals the antiquity and tenacity of the Indo-European poetic tradition. Watkins begins this study
with an introduction to the field of comparative Indo-European poetics; he explores the Saussurian notions
of synchrony and diachrony, and locates the various Indo-European traditions and ideologies of the spoken
word. Further, his overview presents case studies on the forms of verbal art, with selected texts drawn from
Indic, Iranian, Greek, Latin, Hittite, Armenian, Celtic, and Germanic languages. In the remainder of the
book, Watkins examines in detail the structure of the dragon/serpent-slaying myths, which recur in various
guises throughout the Indo-European poetic tradition. He finds the "signature" formula for the myth--the
divine hero who slays the serpent or overcomes adversaries--occurs in the same linguistic form in a wide
range of sources and over millennia, including Old and Middle Iranian holy books, Greek epic, Celtic and
Germanic sagas, down to Armenian oral folk epic of the last century. Watkins argues that this formula is the
vehicle for the central theme of a proto-text, and a central part of the symbolic culture of speakers of the
Proto-Indo-European language: the relation of humans to their universe, the values and expectations of
their society. Therefore, he further argues, poetry was a social necessity for Indo- European society, where
the poet could confer on patrons what they and their culture valued above all else: "imperishable fame."
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